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Цитирование: 2.84%

Уважаемый пользователь! Обращаем ваше внимание, что система Антиплагиат отвечает на вопрос, является ли тот или иной фрагмент текста
заимствованным или нет. Ответ на вопрос, является ли заимствованный фрагмент именно плагиатом, а не законной цитатой, система оставляет на ваше
усмотрение.

Отчет о проверке № 1
дата выгрузки: 28.06.2015 20:56:02
пользователь: khamina2013@yandex.ru / ID: 1611318
отчет предоставлен сервисом «Анти-Плагиат»
на сайте http://www.antiplagiat.ru

Информация о документе

№ документа: 18
Имя исходного файла: Diplom Khamina V. 45a.doc
Размер текста: 664 кБ
Тип документа: Не указано
Символов в тексте: 211933
Слов в тексте: 27907
Число предложений: 1591

Информация об отчете

Дата: Отчет от 28.06.2015 20:56:02 - Последний проверяемый отчет
Комментарии: не указано
Оценка оригинальности: 65.17%
Заимствования: 31.99%
Цитирование: 2.84%

Источники

Доля в
тексте Источник Ссылка Дата Найдено в

0.04% [1] Галина Александровна_Пути формирование коллектива
младших школьников.doc

не указано раньше 2011 года Коллекция ВЭГУ

7.84% [2] не указано http://durov.com раньше 2011 года Модуль поиска
Интернет

7.22% [3] Особенности комплексных смысловых переводческих
трансформаций при научно-техническом переводе

http://knowledge.allbest.ru раньше 2011 года Модуль поиска
Интернет

6.5% [4] Особенности комплексных смысловых переводческих
трансформаций при научно-техническом переводе - реферат,
курсовая работа, диплом. Скачать бесплатно с реф.рф!

http://referatwork.ru раньше 2011 года Модуль поиска
Интернет

5.47% [5] Скачать/bestref-215591.doc http://bestreferat.ru раньше 2011 года Модуль поиска
Интернет

5.4% [6] Особенности комплексных смысловых переводческих
трансформаций при научно-техническом переводе — текст работы
(1/2)

http://revolution.allbest.ru 05.03.2015 Модуль поиска
Интернет

5.37% [7] Скачать бесплатно http://refland.ru раньше 2011 года Модуль поиска
Интернет

4.99% [8] MUKAPSAMATOVA11612.pdf http://arch.kyrlibnet.kg раньше 2011 года Модуль поиска
Интернет

4.96% [9] не указано http://durov.com раньше 2011 года Модуль поиска
Интернет

4.33% [10] Коралина http://lib.rus.ec раньше 2011 года Модуль поиска
Интернет

3.49% [11] Лингвистические аспекты теории перевода http://5fan.ru раньше 2011 года Модуль поиска
Интернет

3.45% [12] Переводческие трансформации при переводе с английского
на русский

http://otherreferats.allbest.ru раньше 2011 года Модуль поиска
Интернет

3.02% [13] Читать бесплатно книгу Коралина, Нил Гейман (1-я страница
книги)

http://bookz.ru 01.04.2015 Модуль поиска
Интернет

2.77% [14] не указано http://durov.com раньше 2011 года Модуль поиска
Интернет

2.62% [15] Применение переводческих трансформаций при переводе
поэтических текстов

http://knowledge.allbest.ru раньше 2011 года Модуль поиска
Интернет

2.5% [16] Типология грамматических трансформаций относительно
одной пары языков французского и русского

http://knowledge.allbest.ru раньше 2011 года Модуль поиска
Интернет

2% [17] не указано http://lib.mdpu.org.ua раньше 2011 года Модуль поиска
Интернет

1.18% [18] Гейман, Нил http://ru.wikipedia.org раньше 2011 года Модуль поиска
Интернет

0.93% [19] Лингвопереводческие концепции американских http://cheloveknauka.com раньше 2011 года Модуль поиска
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переводоведов второй половины XX - начала XXI века -
автореферат и диссертация по филологии. Скачать бесплатно
полный текст автореферата диссертации на тему Сравнительно-
историческое, типологическое и сопостави...

Интернет

0.76% [20] История создания - Скачать Реферат - Реферат - Sheriff500 http://skachatreferat.ru раньше 2011 года Модуль поиска
Интернет

0.67% [21] не указано http://zhurnal.lib.ru раньше 2011 года Модуль поиска
Интернет

2.92% [22] не указано не указано раньше 2011 года Цитирование

http://www.antiplagiat.ru/go?to=dbM-LBwTQn39a8qV1gJeLItG2xGjQi9KhTLgsQZb0i8zJgcJB86CYknRS1uCPWonPXwmJfe3MLJ09YyqYor9IiTaCaTdup4-42kRpXc7wcBK9PFmotIh3Ltsi_mDh3zVeKh9YVKiUNVVgHSVTST_gM4ylbWrJn1r7MtWfmg91lH_UMe3YGx3vfLMTqGv5NON0Xq0NFZXp-or71rQGWjUFd1E6Vk1
http://www.antiplagiat.ru/go?to=GZVtJxvNTqmWVWhOlxZCvWaGbHglMoarV7iBUl-UC6LMYbLGv9eUSNjpHMeaPgy6DcdYFicxwURHyEqS-lQfaxEymTlox8ZykhE-9gOEISSZDspRNjF_v7-DERI6fndppp10mre7F_MRZsMnrZ9XwKN6s-7g_RAcbV_AiYlRuqnno3dmPkdIHy5E_mvpqp68qJNB2qi6yyaAwFENds8qRbJVjQKmteEUSgaECSjl4SMy1JbA0
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